.22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS - CLYMER
RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL FIN. STYLE FITS .17 HMR

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.

Attributes

Name: CLYMER RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL FIN. STYLE FITS .17 HMR
Manufacturer: CLYMER

Product no.: 184050001

Mfr. No.:

Cartridge: 17 HMR

Style: Standard

Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur .22 Rimfire
Gewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen

Einleitung

Danke, dass du die .22 Rimfire Gewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen von Clymer gewahlt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die potenziellen
Gefahren und die notwendigen VorsichtsmaRhahmen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass alle Werkzeuge gemal3 den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.

® Bewahre alle Reibahlen an einem sicheren Ort auf, der fur Kinder und gefahrdete Personen unzugéanglich ist.

® Trage personliche Schutzausristung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit Reibahlen
umgehst oder sie verwendest.

* Uberpriife regelméaRig die Werkzeuge auf Abnutzung oder Beschadigung. Verwende keine beschadigten
Werkzeuge.

® Halte dich an die ortlichen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Modifikation von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwende die Reibahlen nur fur den vorgesehenen Zweck. Verwende sie nicht fiir andere Anwendungen.

® Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

® Sichere das Werkstiick immer, bevor du die Reibahle verwendest, um Bewegung wéahrend des Betriebs zu
verhindern.

* Verwende die geeignete Reibahle fir das spezifische Kaliber und den Typ der Feuerwaffe.

* Vermeide UbermaRige Kraft bei der Verwendung der Reibahle; lasse das Werkzeug die Arbeit machen, um
Bruche oder Verletzungen zu vermeiden.

®* Wenn du dir unsicher bist, wie du die Reibahle verwenden sollst, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Bichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit dem Reibvorgang beginnst.
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.

2. Auswabhl der richtigen Reibahle:

® Wahle die geeignete Reibahle basierend auf dem Kaliber und dem Typ der Feuerwaffe (z. B. Gewehr,
Pistole oder Revolver).
* Uberpriife die Produktspezifikationen, um die Kompatibilitat zu bestétigen.

3. Verwendung der Reibahle:

* Befestige die Reibahle an einem geeigneten Elektrowerkzeug oder Griff und stelle sicher, dass sie
sicher sitzt.

® Positioniere die Reibahle im richtigen Winkel zum Werksttick.

® Beginne mit dem Reiben bei niedriger Geschwindigkeit und erhdhe diese nach Bedarf.

® Halte eine stetige und kontrollierte Bewegung aufrecht, damit die Reibahle ohne Druck schneiden kann.

4. Nach der Verwendung:

® Reinige die Reibahle nach jedem Gebrauch, um Schmutz zu entfernen und Korrosion zu verhindern.
® Bewahre die Reibahle in ihrem Schutzetui oder dem vorgesehenen Lagerbereich auf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Reibahlen gemal den 6rtlichen Vorschriften fur gefahrliche
Materialien.

® Entsorge Reibahlen nicht im reguléaren Haushaltsmull.

® Bericksichtige Recyclingmdglichkeiten fir Metallwerkzeuge, wo dies zutreffend ist.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder Bedenken beziiglich der .22 Rimfire Gewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen
kontaktiere bitte den vom Hersteller bereitgestellten EUKontaktpunkt.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen .22
Rimfire Gewehr/AutoPistolen/RevolverReibahlen gewéhrleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordentliche
Handhabungspraktiken, um dich selbst und andere zu schiitzen. Danke fur dein Engagement fir Sicherheit.



Safety Instruction Guide for .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers

Introduction

Thank you for choosing the .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers by Clymer. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide carefully before use to
understand the potential hazards and the necessary precautions.

General Safety Guidelines

Ensure that all tools are used in accordance with the manufacturer's instructions.

Store all reamers in a safe and secure location, out of reach of children and vulnerable individuals.

Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling or using reamers.
Regularly inspect tools for wear or damage. Do not use damaged tools.

Follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the reamers for their intended purpose. Do not use them for any other applications.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.

Always secure the workpiece before using the reamer to prevent movement during operation.

Use the appropriate reamer for the specific caliber and type of firearm.

Avoid excessive force when using the reamer; let the tool do the work to prevent breakage or injury.
If you are unsure about how to use the reamer, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools and materials before starting the reaming process.
® Ensure that the firearm is unloaded and safe to work on.

2. Selecting the Right Reamer:

® Choose the appropriate reamer based on the caliber and type of firearm (e.qg., rifle, pistol, or revolver).
® Refer to the product specifications to confirm compatibility.

3. Using the Reamer:
® Attach the reamer to a suitable power tool or handle, ensuring a secure fit.
® Position the reamer at the correct angle to the workpiece.
® Begin reaming at a low speed, gradually increasing as needed.
® Maintain a steady and controlled motion, allowing the reamer to cut without forcing it.

4. PostUse Care:

® Clean the reamer after each use to remove debris and prevent corrosion.
® Store the reamer in its protective case or designated storage area.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or wornout reamers in accordance with local regulations for hazardous materials.
® Do not dispose of reamers in regular household waste.
® Consider recycling options for metal tools where applicable.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers, please reach out
to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your .22 Rimfire
Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers. Always prioritize safety and proper handling practices to protect yourself and
others. Thank you for your commitment to safety.



Guide de sécurité pour les alésoirs .22 RIMFIRE
RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER

Introduction

Merci d'avoir choisi les alésoirs .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver de Clymer. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sires de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce guide avant utilisation pour comprendre les dangers potentiels et les précautions nécessaires.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que tous les outils sont utilisés conformément aux instructions du fabricant.

Rangez tous les alésoirs dans un endroit slr et sécurisé, hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables.

Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants lors de la
manipulation ou de l'utilisation des alésoirs.

Inspectez régulierement les outils pour détecter l'usure ou les dommages. Ne pas utiliser d'outils
endommageés.

Respectez les lois et reglements locaux concernant I'entretien et les modifications des armes a feu.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilisez uniqguement les alésoirs pour leur usage prévu. Ne les utilisez pas a d'autres fins.

Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.

Fixez toujours la piece a travailler avant d'utiliser I'alésoir pour éviter tout mouvement pendant 'opération.
Utilisez I'alésoir approprié pour le calibre et le type d'arme a feu spécifiques.

Evitez d'appliquer une force excessive lors de I'utilisation de l'alésoir ; laissez I'outil faire le travail pour éviter
la casse ou les blessures.

Si vous n'étes pas sir de la maniére d'utiliser l'alésoir, demandez de I'aide a un armurier qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

1.

2.

3.

4.

Préparation :

® Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer le processus de reaming.
® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et sire a travailler.

Choisir le bon alésoir :

® Choisissez l'alésoir approprié en fonction du calibre et du type d'arme a feu (par exemple, fusil, pistolet
ou revolver).
® Consultez les spécifications du produit pour confirmer la compatibilité.

Utilisation de I'alésoir :

Fixez l'alésoir & un outil électrique ou a une poignée appropriée, en veillant & un ajustement sécurise.
Positionnez I'alésoir a I'angle correct par rapport a la piéce a travailler.

Commencez le reaming a basse vitesse, en augmentant progressivement si nécessaire.

Maintenez un mouvement régulier et contrdlé, en permettant a l'alésoir de couper sans forcer.

Entretien postutilisation :

* Nettoyez l'alésoir aprés chaque utilisation pour éliminer les débris et prévenir la corrosion.
® Rangez l'alésoir dans son étui de protection ou dans un endroit de stockage désigné.

Instructions d'élimination



® Eliminez tout alésoir endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les matériaux
dangereux.

® Ne jetez pas les alésoirs dans les déchets ménagers ordinaires.

® Envisagez des options de recyclage pour les outils en métal lorsque cela est applicable.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et efficace avec vos alésoirs .22
Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver. Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation appropriées pour
vous protéger, vous et les autres. Merci de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Alesatori per
Fucile/ Pistola Automatical Revolver .22 Rimfire

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Alesatori per Fucile/Pistola Automatica/Revolver .22 Rimfire di Clymer. Questa guida
fornisce istruzioni essenziali di sicurezza per garantire I'uso e la manipolazione sicuri di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere i potenziali pericoli e le necessarie precauzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi che tutti gli strumenti siano utilizzati in conformita con le istruzioni del produttore.

Conservare tutti gli alesatori in un luogo sicuro e protetto, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si maneggiano
o0 si utilizzano gli alesatori.

Ispezionare regolarmente gli strumenti per usura o danni. Non utilizzare strumenti danneggiati.

Seguire le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare gli alesatori solo per il loro scopo previsto. Non utilizzarli per altre applicazioni.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.

Fissare sempre il pezzo di lavoro prima di utilizzare 'alesatore per prevenire movimenti durante l'operazione.
Utilizzare l'alesatore appropriato per il calibro specifico e il tipo di arma da fuoco.

Evitare I'uso di forza eccessiva durante I'uso dell'alesatore; lasciare che lo strumento faccia il lavoro per
prevenire rotture o infortuni.

Se non si & sicuri su come utilizzare l'alesatore, chiedere assistenza a un gunsmith qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:

® Raccogliere tutti gli strumenti e materiali necessari prima di iniziare il processo di alesatura.
® Assicurarsi che lI'arma da fuoco sia scarica e sicura da lavorare.

Selezione dell'Alesatore Giusto:

® Scegliere l'alesatore appropriato in base al calibro e al tipo di arma da fuoco (ad esempio, fucile, pistola
o revolver).
® Fare riferimento alle specifiche del prodotto per confermare la compatibilita.

Utilizzo dell'Alesatore:

® Fissare l'alesatore a un attrezzo elettrico o0 manico adatto, assicurandosi di avere un collegamento
sicuro.
Posizionare l'alesatore all'angolo corretto rispetto al pezzo di lavoro.
Iniziare l'alesatura a bassa velocita, aumentando gradualmente se necessario.
Mantenere un movimento costante e controllato, permettendo all'alesatore di tagliare senza forzarlo.

Cura PostUso:

® Pulire lI'alesatore dopo ogni utilizzo per rimuovere detriti e prevenire la corrosione.
® Conservare l'alesatore nella sua custodia protettiva o nell'area di stoccaggio designata.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire eventuali alesatori danneggiati o usurati in conformita con le normative locali sui materiali pericolosi.
Non smaltire gli alesatori nei normali rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio per strumenti metallici dove applicabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza degli Alesatori per Fucile/Pistola
Automatica/Revolver .22 Rimfire, si prega di contattare il punto di contatto designato nelllUE fornito dal produttore.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, € possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i vostri Alesatori
per Fucile/Pistola Automatica/Revolver .22 Rimfire. Dare sempre priorita alla sicurezza e alle pratiche di
manipolazione corrette per proteggere se stessi e gli altri. Grazie per il vostro impegno per la sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla rozwiertakow .22
RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor rozwiertakéw .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER od Clymer. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbedne informacje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i obstuge tego
produktu. Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z tg instrukcjg przed uzyciem, aby zrozumie¢ potencjalne zagrozenia
oraz niezbedne $rodki ostroznosci.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg uzywane zgodnie z instrukcjami producenta.

® Przechowuj wszystkie rozwiertaki w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i os6b
wrazliwych.

® Uzywaj osobistych srodkdw ochrony (PPE), takich jak okulary ochronne i rekawice, podczas obstugi lub
uzywania rozwiertakow.

® Regularnie sprawdzaj narzedzia pod katem zuzycia lub uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonych narzedzi.

® Przestrzegaj lokalnych przepisow i regulacji dotyczacych konserwaciji i modyfikacji broni palne;j.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj rozwiertakéw tylko do zamierzonego celu. Nie uzywaj ich do innych zastosowan.

Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste, dobrze oswietlone i wolne od rozproszen.

Zawsze zabezpiecz obrabiany element przed uzyciem rozwiertaka, aby zapobiec jego ruchowi podczas pracy.
Uzywaj odpowiedniego rozwiertaka dla konkretnego kalibru i typu broni palne;.

Unikaj nadmiernej sity podczas uzywania rozwiertaka; pozwdl narzedziu wykonaé prace, aby unikng¢
ztamania lub obrazen.

® Jesli nie jestes pewien, jak uzywac rozwiertaka, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty przed rozpoczeciem procesu rozwiercania.
® Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana i bezpieczna do pracy.

2. Wybér odpowiedniego rozwiertaka:

* Wybierz odpowiedni rozwiertak w zaleznosci od kalibru i typu broni palnej (np. karabin, pistolet lub
rewolwer).
® (Qdnies sie do specyfikacji produktu, aby potwierdzi¢ kompatybilnosé.

3. Uzywanie rozwiertaka:
®* Przymocuj rozwiertak do odpowiedniego narzedzia elektrycznego lub uchwytu, upewniajac sie o
solidnym dopasowaniu.
® Ustaw rozwiertak pod odpowiednim katem wzgledem obrabianego elementu.

® Rozpocznij rozwiercanie przy niskiej predkosci, stopniowo zwiekszajac w razie potrzeby.
® Utrzymuj stabilny i kontrolowany ruch, pozwalajgc rozwiertakowi cig¢ bez wymuszania.

4. Pielegnacja po uzyciu:

® Oczysc¢ rozwiertak po kazdym uzyciu, aby usungé zanieczyszczenia i zapobiec korozji.
® Przechowuj rozwiertak w jego ochronnym etui lub wyznaczonym miejscu przechowywania.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte rozwiertaki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi materiatow
niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj rozwiertakéw do zwyktych odpadéw domowych.

® Rozwaz opcje recyklingu dla narzedzi metalowych, gdzie to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczeristwa rozwiertakéw .22 RIMFIRE
RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, podanym przez
producenta.

Podsumowanie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z
rozwiertakami .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczenstwo i odpowiednie praktyki obstugi, aby chroni¢ siebie i innych. Dziekujemy za Twoje zaangazowanie w
bezpieczenstwo.



Turvallisuusohjeet .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER REAMERS tuotteelle

Johdanto

Kiitos, ettéd valitsit Clymerin .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS tuotteet. Tama opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistamaan tdméan tuotteen turvallisen kayton ja kasittelyn. Lue tdméa opas
huolellisesti ennen kayttda ymmartddksesi mahdolliset vaarat ja tarvittavat varotoimet.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd kaikkia tydkaluja kdytetaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.

® Sailyta kaikki reamers turvallisessa ja suojatussa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkildiden
ulottumattomissa.

® Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, késitellessasi tai kayttdessasi
reamers tyokaluja.

® Tarkista tyokalut saannollisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioituneita tyokaluja.

® Noudata paikallisia lakeja ja sdant6ja, jotka koskevat ampumaaseiden huoltoa ja muutoksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta reamers tyokaluja vain niiden tarkoitukseen. Ala kayta niita muihin sovelluksiin.

Varmista, etta tyoskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa héairigtekijoista.

Varmista aina tydpalan kiinnitys ennen reamers tytkalun kayttoa estadksesi liikkumisen kaytdn aikana.
Kéayté oikeaa reamers tydkalua tietyn kaliiperin ja ampumaaseen tyypin mukaan.

Valta liiallista voimaa reamers tytkalua kaytettdessa; anna tytkalun tehda tyo estéaéksesi rikkoutumisen tai
loukkaantumisen.

® Jos et ole varma, miten reamers tydkalua kaytetaén, pyyda apua patevalta asekorjaajalta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Kerad kaikki tarvittavat tyokalut ja materiaalit ennen reamingprosessin aloittamista.
® Varmista, ettd ampumaase on tyhjennetty ja turvallinen tydstettavaksi.

2. Oikean reamers tydkalun valinta:
® Valitse sopiva reamers tytkalu kaliiperin ja ampumaaseen tyypin (esim. kivaari, pistooli tai revolveri)
mukaan.
® Tarkista tuotespesifikaatiot varmistaaksesi yhteensopivuuden.
3. Reamers tyokalun kayttaminen:
® Kiinnitd reamers tydkalu sopivaan sahkotyokaluun tai kahvaan varmistaen, etta se on tukevasti kiinni.
® Aseta reamers tyokalu oikeaan kulmaan tydpalan suhteen.
® Aloita reaming alhaisella nopeudella, lisaamalla tarvittaessa.
® Pida tasainen ja hallittu liike, anna reamers tydkalun leikata ilman pakottamista.

4. Kayton jalkeinen hoito:

® Puhdista reamers tydkalu jokaisen kayton jalkeen poistaaksesi roskat ja estdaéksesi korroosiota.
® Sailyta reamers tydkalu sen suojakotelossa tai méaaritellyssa sailytyspaikassa.

Havittamisohjeet



® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamers tytkalut paikallisten vaarallisten materiaalien sdantéjen

mukaisesti.
* Ala havita reamers tyokaluja tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Harkitse metallitytkalujen kierratysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on turvallisuuteen liittyvia kysymyksia tai huolenaiheita .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER
REAMERS tuotteesta, ota yhteytté valmistajan tarjoamaan EUkontaktiin.

Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen .22 RIMFIRE
RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS tuotteesi kanssa. Aina turvallisuus ja asianmukaiset
kasittelykaytannot ensisijaisina suojellaksesi itseasi ja muita. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen.



Sakerhetsinstruktioner for .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers

Introduktion

Tack for att du valt .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers fran Clymer. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner for att sékerstalla séker anvandning och hantering av denna produkt. Vanligen las denna
guide noggrant innan anvandning for att forsta potentiella faror och nodvandiga forsiktighetsatgarder.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Se till att alla verktyg anvands i enlighet med tillverkarens instruktioner.
® Forvara alla reamers pa en saker och trygg plats, utom rackhall for barn och sarbara individer.
* Anvand personlig skyddsutrustning (PPE) sasom skyddsglastgon och handskar nar du hanterar eller

anvander reamers.

® Inspektera regelbundet verktygen for slitage eller skador. Anvand inte skadade verktyg.
® Folj lokala lagar och forordningar angédende underhall och modifieringar av skjutvapen.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast reamers for deras avsedda syfte. Anvand dem inte for andra tillampningar.

Se till att arbetsomradet ar rent, val upplyst och fritt frn distraktioner.

Séakra alltid arbetsstycket innan du anvénder reamern for att foérhindra rorelse under drift.

Anvand ratt reamer fér den specifika kalibern och typen av skjutvapen.

Undvik éverdriven kraft nar du anvander reamern; 1at verktyget gora jobbet for att forhindra brott eller skada.
Om du ar oséker pa hur du anvander reamern, sok hjalp fran en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

4.

Forberedelse:

® Samla alla nédvéndiga verktyg och material innan du pabérjar reamingprocessen.
® Se till att skjutvapnet ar avlastat och sékert att arbeta med.

Vilja rétt reamer:

* Valj den lampliga reamern baserat pa kalibern och typen av skjutvapen (t.ex. gevar, pistol eller
revolver).
® Konsultera produktspecifikationerna for att bekréfta kompatibilitet.

Anvanda reamern:

Fast reamern pa ett lampligt elverktyg eller handtag, och se till att den sitter ordentligt.
Positionera reamern i ratt vinkel mot arbetsstycket.

Borja reaming pa lag hastighet och 6ka gradvis vid behov.

Uppratthall en stadig och kontrollerad rorelse, sa att reamern kan skara utan att tvingas.

Efter anvandning:

® Rengdr reamern efter varje anvandning for att ta bort skréap och férhindra korrosion.
® Forvara reamern i sitt skyddande fodral eller avsedda forvaringsomrade.

Avfallsinstruktioner

Kassera eventuella skadade eller slitha reamers i enlighet med lokala forordningar for farligt avfall.
Kassera inte reamers i vanligt hushallsavfall.
Overvag atervinningsalternativ for metallverktyg dar det ar mojligt.

Kontaktinformation fér ytterligare stod



For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angaende .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers, vanligen
kontakta den angivna EUkontaktpunkten som tillhandahalls av tillverkaren.

Slutsats

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv upplevelse med dina .22
Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers. Prioritera alltid séakerhet och korrekt hantering for att skydda dig sjalv
och andra. Tack for ditt engagemang for sakerhet.



Bezpecnostni pokyny pro .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER REAMERS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS od firmy Clymer. Tento
priivodce poskytuje nezbytné bezpecénostni pokyny, které zajisti bezpecné pouzivani a manipulaci s timto vyrobkem.
Pred pouzitim si prosim peclivé prectéte tento priivodce, abyste porozuméli potencialnim rizikm a nezbytnym
opatfenim.

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Zaijistéte, aby byly vSechny nastroje pouzivany v souladu s pokyny vyrobce.
® Ukladejte vSechny reamery na bezpecném a zabezpeceném misté, mimo dosah déti a zranitelnych osob.
® Pouzivejte osobni ochranné prostfedky (OOP), jako jsou ochranné bryle a rukavice, pfi manipulaci nebo

pouzivani reamerd.

® Pravidelné kontrolujte nastroje na opotfebeni nebo poskozeni. NepouzZivejte poSkozené néstroje.
® Dodrzujte mistni zakony a pfedpisy tykajici se udrzby a Gprav stfelnych zbrani.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

Pouzivejte reamery pouze k jejich ur€enému Ucelu. Nepouzivejte je k jinym aplikacim.

Zajistéte, aby pracovni prostor byl Cisty, dobfe osvétleny a bez rozptyleni.

Vzdy zajistéte pracovni kus pfed pouzitim reameru, abyste zabranili pohybu b&hem operace.

Pouzivejte spravny reamer pro konkrétni rézi a typ stfelné zbrané.

Vyhybejte se nadmérnému tlaku pfi pouzivani reameru; nechte nastroj vykonat praci, abyste pfedesli zlomeni
nebo zranéni.

Pokud si nejste jisti, jak reamer pouzivat, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojife.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

4.

Pfiprava:

® Shromazdéte vSechny potfebné nastroje a materialy pfed zahajenim procesu reamingu.
® Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita a bezpecna pro praci.

Vybér spravného reameru:

® \Vyberte vhodny reamer na zakladé raze a typu stfelné zbrané (napf. puska, pistole nebo revolver).
® QOdkazujte na technické specifikace vyrobku pro potvrzeni kompatibility.

Pouziti reameru:

® Pripevnéte reamer k vhodnému elektrickému nastroji nebo rukojeti, zajistéte bezpetné uchyceni.
® Uminte reamer pod spravnym uhlem k pracovnimu kusu.

® ZacCnéte reaming na nizké rychlosti a postupné zvy3Suijte podle potfeby.

® Udrzujte stabilni a kontrolovany pohyb, aby reamer mohl fezat bez nutnosti tlaceni.

Udrzba po pouZiti:

®* Po kazdém pouziti vyCistéte reamer, abyste odstranili necCistoty a predesli korozi.
® UloZte reamer do jeho ochranného pouzdra nebo uréeného GloZného prostoru.

Pokyny pro likvidaci

Zlikvidujte jakékoli poSkozené nebo opotfebované reamery v souladu s mistnimi predpisy pro nebezpecné
materialy.

® Nevyhazujte reamery do bézného domaciho odpadu.
® Zvazte moznosti recyklace pro kovové nastroje, pokud je to mozné.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS se prosim
obratte na ur€eny kontaktni bod v EU, ktery poskytuje vyrobce.

Zaver
Dodrzovanim t&chto bezpecnostnich pokyn zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vasich .22 RIMFIRE

RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS. Vzdy davejte pfednost bezpecnosti a spravnym praktikdm
manipulace, abyste chranili sebe i ostatni. Dékujeme za vasi zodpovédnost v oblasti bezpecnosti.



